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	الدورة الثامنة والستون
	اللجنة الأولى
	البند 99 (أ أ) من جدول الأعمال
	نزع السلاح العام الكامل: نزع السلاح النووي
	* باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز.
	إندونيسيا*: مشروع قرار

	متابعة الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي لعام 2013
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشير إلى قرارها 67/39 المؤرخ 3 كانون الأول/ديسمبر 2012،
	وإذ ترحب بعقد الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي في 26 أيلول/سبتمبر 2013، وإذ تسلم بإسهامه في المضي قدما في تحقيق هدف الإزالة الكاملة للأسلحة النووية،
	وإذ تشدد على أهمية السعي إلى إيجاد عالم أكثر أمنا للجميع وإحلال السلام والأمن في عالم خال من الأسلحة النووية،
	وإذ تؤكد من جديد أن تدابير نزع السلاح النووي الفعلية تحظى بالأولوية القصوى، على نحو ما تم تأكيده في الدورة الاستثنائية الأولى للجمعية العامة المكرسة لنزع السلاح،
	واقتناعا منها بأن نزع السلاح النووي والإزالة الكاملة للأسلحة النووية هما الضمانة المطلقة الوحيدة التي تكفل عدم استخدام الأسلحة النووية أو التهديد باستخدامها،
	وإذ تعترف بأهمية الإسهامات المقدمة في سبيل المضي نحو بلوغ هدف نزع السلاح النووي، عن طريق إنشاء مناطق خالية من الأسلحة النووية وتخلي عدد من البلدان طوعا عن برامج الأسلحة النووية أو سحب جميع الأسلحة النووية من أراضيها، وإذ تعرب عن دعمها القوي لإنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط على وجه السرعة،
	وإذ تشير إلى ما أعرب عنه رؤساء الدول والحكومات في إعلان الأمم المتحدة للألفية من تصميم على أن يسعوا جاهدين إلى إزالة أسلحة الدمار الشامل، ولا سيما الأسلحة النووية، وأن يتيحوا جميع الخيارات لتحقيق هذا الهدف، بما في ذلك إمكانية عقد مؤتمر دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية،
	وإذ تعيد تأكيد الدور الرئيسي الذي تؤديه الأمم المتحدة في ميدان نزع السلاح، وإذ تعيد أيضا تأكيد استمرار أهمية وجدوى الجهاز المتعدد الأطراف لنزع السلاح، على نحو ما أسندت إليه الجمعية العامة من مهام في دورتها الاستثنائية الأولى المكرسة لنزع السلاح،
	وإذ تعترف بأهمية دور المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والأوساط الأكاديمية والبرلمانيون ووسائل الإعلام، في المضي قدما نحو بلوغ هدف نزع السلاح النووي،
	وتصميما منها على توخي العمل الجماعي في السعي إلى تحقيق نزع السلاح النووي،
	1 - تشدد على ما أعرب عنه في الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي من دعم قوي لاتخاذ تدابير عاجلة وفعلية من أجل الإزالة الكاملة للأسلحة النووية؛
	2 - تدعو إلى الامتثال العاجل للالتزامات القانونية وإلى الوفاء بالالتزامات المتعهد بها فيما يتعلق بنزع السلاح النووي؛ 
	3 - تؤيد الدعم المعرب عنه على نطاق واسع في الاجتماع الرفيع المستوى لوضع اتفاقية شاملة تتعلق بالأسلحة النووية؛ 
	4 - تدعو إلى بدء المفاوضات على نحو عاجل، خلال مؤتمر نزع السلاح، من أجل الإسراع بإبرام اتفاقية شاملة تتعلق بالأسلحة النووية لحظر امتلاكها واستحداثها وإنتاجها وحيازتها واختبارها وتكديسها ونقلها واستعمالها أو التهديد باستعمالها، ولتدميرها؛
	5 - تطلب إلى الأمين العام أن يلتمس آراء الدول الأعضاء بشأن تحقيق هدف الإزالة الكاملة للأسلحة النووية، ولا سيما بشأن عناصر اتفاقية شاملة تتعلق بالأسلحة النووية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، وأن يحيل التقرير أيضا إلى مؤتمر نزع السلاح؛ 
	6 - تقرر أن تعقد، خلال عام 2018 على أكثر تقدير، مؤتمر الأمم المتحدة الدولي الرفيع المستوى المعني بنزع السلاح النووي من أجل استعراض التقدم المحرز في هذا الصدد؛ 
	7 - تعلن يوم 26 أيلول/سبتمبر يوما دوليا للإزالة الكاملة للأسلحة النووية يكرس للمضي قدما في تحقيق هذا الهدف، بوسائل منها إذكاء وعي الجمهور وتثقيفه بشأن ما تشكله الأسلحة النووية من تهديد للبشرية وبشأن ضرورة إزالتها التامة، من أجل تعبئة الجهود الدولية في سبيل بلوغ الهدف المشترك المتمثل في إيجاد عالم خال من الأسلحة النووية؛ 
	8 - تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ كافة الترتيبات اللازمة للاحتفال باليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسلحة النووية وللترويج له؛ 
	9 - تدعو الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والأوساط الأكاديمية والبرلمانيون ووسائل الإعلام والأفراد، إلى الاحتفال باليوم الدولي للإزالة الكاملة للأسلحة النووية والترويج له، من خلال جميع الوسائل التي تتيحها أنشطة تثقيف وتوعية الجمهور؛ 
	10 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛
	11 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها التاسعة والستين البند الفرعي المعنون ”متابعة الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن نزع السلاح النووي لعام 2013“ في إطار البند المعنون ”نزع السلاح العام الكامل“.

